
RAZvO'NO - GARANTNI FOND BRCKC D s-RlKTA BIH

Lista pitarje: pitanja
Za pcziciju: Sef Dodjecinice za kreditne projekte/Specijalista za finansijska pizanja kreditnih projexate

Datum kreranja iiste: 14. 10. 2025. godine

1. Sta od navedenog nije zvo- finansiranja Razvojno — garantnog fonda Br&o distrikta Bib-P

Odgcvor:

1.

2.

3.

4.

Buciet Vlade 3rä(0 distrikta BiH odobren od strane Brüo distrikta BiP DUtem
postupka usvajanja budieta Br40 distrikta BiH

Cd publikacija

Peihcdi od kamata na po-tfolio Razvojno — garantncg ßnda Bröko distrikta BiH

Kredit banaka

2. Orgari Razwjno — garantnog fonda Bröko distrikta BiH su:

Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Csrivaö i Upravni odbor Razvojno — garantnog fonda Eräko distr kta BiH

Direktor Fazvcjno — garantnog fonda Brüc distrikta B +1 i Osnivaö

Upravni cdbor Razvojnc —garantnog fonda Bröko distrikta BiH i direktor Razvojno
fonda Bré<0 distrikta BiH

Nadzorni odbor i Upravni odbor Razvojno — garantnog fcnda Bröko distrikta BiH

— garanrnog

3. Ko dcncsi Odluku kojom se naöin, postupak i uslovi soro"0denja konkursne oroceacre za
izbor i imenovarje kandidata na poziciju direktora Razvojno — garantnog fonda Bräko distrikta Bit-I?

Odgcvor:

1.

2.

3.

4.

Gradonaé21nik Bröko distrikta BiH

VIada Brao distrik--a BiH

Stupätina Brä<0 distrikta BiH

Upravni cdbor Razvojno — garantnog fonda Bröko distrikza EiH

4. Razvojno — garantni fond Brüo distrikta BiH moie promijeniti djelatnost odluxom:
Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Direktora Razvojno — garantnog fonda Bröko distrikta BiH

Upravnog odbora Razvcjno — garantnog fonda Bröko cistrikta BiH

Osnivaöa Razvojno — garantnog fonda Brä(0 distrikta EiP

Gradonaéelnika Bröko distrikta BiH



5. Kojim aktom je osnovan Razvojno — garartni fond Bröko distrikta BiH?

Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Zakcn o radu Bröko distrikta Bil-l

Odhika o osn vanju Razvojno — garantnog fonda Bröko distrikta BiH

Zakcn o oravnim licima koje csniva Bröko cistrikt BiH

Zakcn o driav-oj sluibi u organima javne I-prave Bréko cistrikta BiH

6. Skraéeri naziv Razvojro — garantnog fonda Bröko distrikta B iH je
Odgovor:

1

2

3

4

Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Garartr;i fond

„RGFBD'

Ne postji skraéeni naziv

Razvojni fonc

7. Koge je pod-uéje djelovanja Razvojno — garantnog fonda Brüo distrikta BiH?

Bosra i Hercegovina

Briko distrikt Bil-l i Federacija BiH

Briko distrikt BiH

Bräko d:strikt Republika Srpska

8. Clanove Upravnog odbora Razvojno— garantnog fonda Bröko distrikta BiH imenuje:
Odgovor:

1.

3.

4.

SkupQina Bruo distrikta BiH

Komisija za zazo$avanje

Vlada Bréko cistrikta BiH

Sxu$tina Bröko distrikta BiH, na prijedlog Vlade Bräkc d'trikta BiH

9. Za ocluka na sjednicema Upravnog odbora Razvojno—garantnog fonda distrikta BiH,

sjednici moraju orisustvovati najmanje:
Odgovor:

1.

2.

Dva ilana Up-avnog odbora Razvojno — garantnog fonda Bréko distrikta BiH

Svi i, anovi Upravnog odbora Razvojno — garantnog fonda Bräco distrikta BiH



3.

4.

Tri 3ana 'pravnog odbora Razvojno — garantnog fcnda Bröko distrikta BiH

Sei Elanovi Upravnog odbora Razvojno — garantnog fonda Bréko distrikta BiH i dirextor
Razvojnc — gasantnog fonda Bröko distrikte BiH

10. Uprauni cdbor Razvojno — garantnog fonda Bröko distrikta BiH podnosi o radu:

Odgovor

1

2

4

SkuE*tim BrökD distrikta BiH

I-recu reviziju javre uprave i institucija u Bröko cstriktu BiH

Greconaielniku Brékc distrikta BiH

CsnWaEu Razvojno — garantnog fonda Bröko distrilca BiH

11. Zeoosleni u Razvojno — garantnom fondu Bröko diszrikta BiP imaju pravo na uvedanje plate po osnovu
radnog staia na osnovnu platu za svaku navßenugodinu radnog stah i to kao dodatak oc:

Odgovo-

1

2

4

020%
OSY/O

025%

12. Plate u Razvo.nc — garantnom fondu Bröko distrikta BiH se cbraöunavajL i ispaéuju najkasnije:

Odgovo-

1

4

CD petcg radnog dana u mjesecu, za prethodni mjesec
Zacnjeg dana u mjesecu u kojem je zaposlenik ostvario pravo na platu,

Co kraja mjeseca za prethodni mjesec
Co cesetog radnog dena u mjesecu, za prethodni rmesec

13. Opis oos;ova radrog mjesta, odgovornosti i kvalifikacije radna mjesta u Razvcjno — garentncm
fondu BréR0 cisvikta BiH odredeni su:

Odgovo-

1 Cdiukom o osnivanju Razvojno — garantnog fonda Brüo distrikta BiH

Pfav'hikom o organizaciji i sistematizaci.i radnih mjesta Razvojno —

for& Breko dstrikta Bi+

Statu--orr Razvojno — garantnog fonda Bru.o distrikta BiH

garancnog



4. PravilniKom o radu zaposlenika Razvojno — garan:rog fonda Bröko distri<ta 3iH

14. Ugovor o radu s.a zapcslenikom u ime poslodavca potpiscje:
Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Precsjednik Uoravnog odbora Razvojno — garantnog fonda bréko dis--rik--a BIH

Precsjednik Kcmisije za zapo$avanje

DT2Ktor Razvojno — garantnog fonda Briko distrikta 3iH i Predsjedrik Upravnog odbcra
Razvojnc — ga-antnog fonda Bröko distrikta BiH

D' regtor Razvcjno — garantnog fonda Bröko distri<ta BiH

15. Vrijeme cdrnora u toxu radnog dana u trajanju od trideset mlnuta se u radno vrijeme
zaposleni«a:

Odgovor:

1.

2.

Da

16. Vrijeme korßtenga ocmora utvrduje se Planom najkasniÉ:

Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Do 21.--2. tekuée godire

Do 1.5.4 tekuie godine

U toxu godine

Do 30. 6 teku:e godine

17. Rj&nje o paéerom odsustvu zaposlenika donosi:

Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Precsjednik Uoravncg odbora Razvojno — garantnog fonda bréko distrik--a BiH

Direktor Razvojno — garantnog fonda Brä(0 distrikta BiH

Sef Podledinice za donatorske projekteße: Podjedinice za kreditne projekte

Dirextor Razvojno — garantnog fonda Bréko distrikta BiH na prijedlog Upravnog odöcra
Razvojrc — garantrog fonda Brüo distrikta BiH



18. Komisiju za disciolinski postupak koji je pokrenut na osncvu discipiinske pr jave protiv zaps erika

imanuje:
Odgovor.

1.

L.

3.

Cirextor Razvojno — garantnog fonda distrikta BiH

Sef Jedinice za implementaciju projekata koji se finensiraju iz medunarodnin fondova

Co-avm odbor Razvojno — garantnog fonda Bröko distrikta BiH

Osnivaä Razvoj:no — garantnog fonda Brökc distrikta BiH

19. Discip inske kazne se izvr%va.u:
Cdgovor:

2-

3.

4.

U toku zekLée godine

U roku cd mjesec dara od dana izricanja kazne

U roku od 3 mjeseca od dana izricanja kazne

U roku od 12 mjeseci od dana izricanja kazne

20. Na osnovu preporu«e Komisij2, ko donosi Odluku o izboru kandidata za prijem u racni odnos sa kcjim

éese zak .uäti ugovor o radu:

Cdgovor.

3.

4.

Direktor Razvojno — garantnog fonda Bröko distrikta BiH na prijedlog Komisije za zapoéljavænje

Upravnl odbor Razvojno — garantnog fonda Bröko c strikta
Upravnl odbor Razvojno — garantnog fonda Bröko d!strkta BiH na prijedbg direktora Razvcjno
— garantnog fonda Brikc distrikta BiH

Precsjeanik Komisije za

21. Procedura izboca kandidata po raspisanom javnom konkursu oc njegovog zazvaranja ne moie zrajati
duie od:

Cdgovor.

2-

3.

4.

go dana

30 dana

180 dana

60 dana



22. KandZat Koji nije zadovo'an rezultatom konkursa moie u10iiti ialbu Upravnom odboru Razvojno —

garantnog fcnda Er&o distrikta E H u roku od:
Odgovor

1

a.

8 dana od data ob.avdjivanja na web stranici Vlade Bréko distriikta BiP

15 dana od dena oojavljivanja na oglasnoj tabli

8 dana od dara ob.avfjivanja na web stranici Razvojno — garamnog fonda Bröko distrikta Bit-I i

i oglasruaj tabli Razvojno — garantnog fonda Bröko disteikta BiH

5 dana ad dara ob.avljivanja na web stranici RazvoJno garantnog fonda Bröko distrikza BiH

23. Po pctrebi, vanrednL sjednicu Upravnog odbora Razvojno-garantnog fonda Brüo distrikta moie
sazvati direktor iii Upravn odoor, na pismeni zahtjev:

Odgovor:

1.

2.

3.

a.

Najmanje 3 Elana Upravnog odbora

Najmanje 2 Elana Ugravnog odbora

Najmanje 2 Elana Ugravnog odbora ukljuöujuéi precsjednika Upravncg odbora

Pismem zahtjev ze vanrechu sjednicu Upravnog odbora morajG podnijeti svi ölanovi Uoraunog
odbora

24. Da li
_ e direktor Razvcjno — garantnog fonda Brökc distrikta B H u poszupku odluke koÉ)rr

otkazuje ugovor o radu zaposieniku zbog kÉenja radrih obaveza obavezan da dokaie postojan.e ove
pocede i omoguci zaposleniku da iznese svoju odbranu, osim u sluEajL ako postcje okolncsti Zbog
ko.ih nije duäan 10

Odgovor:

25. PodiGnje optuin ce od strane tuiioca protiv zaposlenika imaée za posljedicu udaljenje sa posla
zaposlenika sve dok sud re coneæ pravosnainu odluku u predmet, uz primanje:

Odgovor:

1.50% plate

2 70 % plate

-z plate

40 % plate4



26. Zaposleniku kome bude izreäena mjera sigurnosti odgojna ili za:titna mjera trajarju duiem od :est

mjeseci:
Odgovo-

1 Prestaje ugovcr o radu poéetkom primjene te mjere

2 Ne prestar ugovor o redu poöet«orn primjene te mjere

27. Zaooslenici i élarovi Jpravnog cdbora imaju pravo na varijabilru naknadu öja visir,a zavisi oc radne
uspjegnosti uz prethodnu sag asnost Vlade Bröko distrikta BH:

Odgovor:

Z. Ne

28. Zaooéljavanje L Razvojno — garantnom fondu Bröko distrikte 3iH vr5 se u skladu sa Pravilnikam o
zapo$avanju, paniranim sredstvima u finansijskom planu i Pravilrikom o o-ganæaciji i

sistematizacji radnih mjesta Razvojno — garantnog fonda Briko distrikta BiH, na inic jatM,1 :efa

Jedir Ice za implementacijc projegata koji se finarsiraju iz medunarodnin fondova odnosno direktora
Razvojno — garantnog fonca distrikta BiH:

Odgovor:

29 Koja tvrdnja opisuje retroaktivnu u projektima Svjetske banke?
Odgovor:

1. Zaimoprimac moie korist:ti retroaktivnu nadoknadu za sve orojekta, bez pc:rebe za

orethodrim cogovorom sa Eenkom

Svjetsi«a banka moie nadoknaditi sredstva za prihvatljlve isplate orije potoisiuanja
Spoeezuma o finansiranju, ali samo ako su p-ecizno doguorene i navedene u Sporazumu o
finarsiranju i pismu o isplati

3. RetroaKtyna nadoknaca se odnosi iskljuävo na troÉkove nastale nakon prvog avansa. a ne na
orethodno fransirare troäkove v!astitim sredstvima zajmoprimca

4 Za.moprimac moie retroaKtivno nadoknaditi sredstva samo za administrativne dok
se keoitalni troQcvi ne mcgu nadoknaditi



30. Kako se orocæ direktnog plaéanja dobavljaäma ili konsultantima od strane Svjetske bane?
Odgovor:

1. Zajmoprimac zant„ev direktno komercijalnoj banci, koja sama odoorava i izvÉava pgacanje
bez ukljuiivanja Minstarstva finansija i trezora BiP ili Svjetsxe banke

2. Svjetska benka moie izvßiti plaéanje samo nakon zajmoprimac fakture i dacije
odobrenÉ od kornercijalne banke, bez uöe"a Ministarstva finarsija i trezora BiH

3. Plaéan.ia se vÆe iskl.uöivo iz posebnog raöunaJedinice za medunarcdne projekte (PIIJ) bez

ikalcvah p-ijava T odotrenja od strane finansijskog menadiera ili Ministarstva firansija i trezo-a Bi-l

4. Finanslski menadier Jedinice za medunarodne orojekte (PIU) elektronsku prijavu Sujetskoj
banci i kociju Minis:arstvu finansija i trezora BiH nakon su oribavljena potrebna
odobrenja; csolæ Ministarstva finansija i trezora BiP elektronski potp suju zahtjev Salju ga

na izvÆenje Svjetsko. banci

32- Koji cd s,jeceéih opisa najtaönije obuhvata raöunovodstvene procedure L projektima Svjetske

Odgovor:

1. Raeuncvcdstvene procecure obuhvataju primanje plaéanje faktura, dok sumiranje irformacija
i prip-ema izvje&aja scadaju u aktivnosti finansijskog menadäera

2. Raéunovodstvene procedure pokrivaju primanje, provjeru, odobravanÉ i pla&nje fakura,
odobravenje i plaéanje troEkova osobJja Jecine za medunarodne proje«te (DILI),

objavljivenje transalc;ja, sumiranje informacija ne kraju obraöunskog perioda, pripremu i

provodenje finansijske anaüze
3. Raeunovodstvene procedure odnose se na cbraöun trcßkova kapitaln h inveszicija, se

troä<ovi csoblje mam h plaéanja ne ukljuöuju

32. Sooscbnost projektnog rj&vanja problema po pristuou logiüe matrice podrazumijeva
sposobncse

Odgovo-:

1 Rawmijevanje interventne logike

2 Razumüeveanje uprav janja projektnim ciklusom

3 Razumjev•anje eagleskog jezika

4 Razumijeuenje statla problema, njegovo pretvaranje u narativni opis i definisanje broja
uposlenika na Pro.ek--u



33. Certrah-,a jedinica za finansiranje i ugovaranje Evropske unije ima ulogu da:

Odgovor:

1. Osigurava da se praviia Evropske unije, propisi i orocedure nabavki usluga, robe, radove i

grantova pcßtuju, kao i da odgovarajuéi sistem izvjeötavanja funkciorira

2. Csigurava da se praviia Evropske unije, prop-si i p-ocedure nabavki usluga, robe,r adova i

grantova poQuiu

3. Je organ za implementaciju projekata Evropske unije
4. Nema posebnu ulogu u pravnom poretku Evropske unile, svaka Jedinica se osniva za svaki

pojedineöni projekat Evropske unije

34. Faze upravljanja projektnim cikluscm su:

Odgovo«:

1. Prog-amiranje identifikacija, formulacija, provedba i evaluacija

2. Programiranje, strateäka dentifikacija, pisanje projelata, provedba; monitoring, evaiuacija,
revizija

3. Prog-amiranje identifikacija, formulacija, provedba, mon toring i evaluacija

4. Prog-amiranje strate"a icentifikacija, pisarje projekta. provedba, monitoring i evaluazija

35. Da li se disciolinski pcstupak 'jodi nezavisno od ishoda kriviänog ili prekÆajnog postupka:
Odgovor:

1.

2. Ne

36. Razvcjno — garantni fond Bréko dStrikta BiH ée imp ementirati razvojne projekte na
BrEkc distrikza Bit-I, odobravaxi subvencije na kamate po prcgranmma koje odobri:

Odgovor:

1.

2

3.

4.

Briko distr'kta BiP Brüo distrikta Bid

Mevlad ra organizacija

Gradonaielnik u ime Vlade Brüo distrikta BiH

Upravni odbor Razvojno — garantnog fonda Bröko distrikta BiH



37 Koja cd sljedeéih tvrdnji najtaänije opisuje finansijsko upravljanje prcjektima Sv.etske banke•
Odgovor:

Finansijskc upravljanje se odnosi na praéenje projekta i izvjeétavanje prema log-alnim

poreskim organima, dok pbairanje budieta nije njegcv sastavni dio

2. Zinaresijsko upravljanje obuhvata samo tokove fondova i isplate, jer ostali elemenzi (kao Sto su

interne kontrole i revizija) spadaluu u upravljanje rizicima p-cjekta

3. Finansijsko upravljanje je proces kcji ukljuöuje planiranje i budietiranje, tokove fondcva i isplate,
interne kortrole raöurovcdstveni sistem, finansijsko izvje:tavanje i reviziju

4. Ftnansüsko upravljanje u projektima Svjetske banke odncsi se iskljuävo na kontrolu troienja
kreditnih sredstava i izradu zav&rog revizorskog izvjgtaja rakon zatvaranja projekta

38. Na kcji naöir Svjetska banc moie zvÆiti plaéanja u o«viru orojek.ta Koji finansira?
Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Iskljuöivo preko trezora zajmoprimca, nakon revizor potvrdi transakcije

Drektnc dobavljaéu iF kcnsultantu, ali samo za prihvatljive i na osnovu odobrene
fakture kcju dostavi zajmoprimac

Putem Miniszarstva finansija i trezora BiH oez obzira na status fakture ili vrstu trcßka

Krcz akumulirani fond projekta, uz uslov da se plaéanja odobre retrcaktivno nakon zavräetka

nabavke

39. Kcji od sljedeCih opisa najtaönije prikazuje proces plaéarja u projektima Svjetske banke?
Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Jedinica za medunarodne projekte (PIU) zahtjeve direktno komercijalnim bankama, ZOje
sarne odobravaju i izvÉavaju sve isplate bez kontrole Banke ii predstavnika

Svjetska banka automatski sredstva dobavljaäma, dok Jedinica za medunaeoåe
prcjekte (PIU) i Minis:arstvo finansija i trezcra BiP sluäe kao informativni primatelji <0Zija

dokumentacije

Jedinica za medunandne projekte (PIU) %lje zahtjev za depozita Svjetskoj barci,

Ministarstvo finarsija i trezora BiH odobrava prijavu, Fredstavnik zajmoprnca
dostavlja autentifikacione podatke, Banka osigurava isplate i dopunu posebnog reiuna. a

komercijalne banke izvr:avaju isplate korisnicima na osnovu odobrenih naloga

Svjetska banka dozvol.ava plaéanja iskljuäivo iz ini:ilalnog depoz ta, dok posebni (engl.
Designated Account) sluäi za internu evidenclu, a ne za stvarne isplate



Sta se sa neodoorenim (neprihvatljivim) koji se otkriju tokom kontrole projekta

unutar INTERREG prog•ana?
Odgovo-:

1

2.

3.

4.

Neprihvatljivi tro"ov• se nedoknaduju iz budieta EU programa
Neprihvatljivi se prenose u naredni projektni period
Neorihvatljivi troüo•oi se odbijaju od ukupnih troücva proiekta, Eime se smanjuje traieni
doprincs EU
Neorihvatljivi troEkcvi se evidentiraju, ali ne utiöu na iznos EU doprinosa

41. Koja je obaceza korisnika u Bosni i Hercegovini u kontekstl-. oslcbadanja od carinskih daibina u

IPA II programa?
Odgovor:

1.

2.

3.

4.

Korisnic imaju diskrec o -c pravo da odluäe o primjeni oslobadanja od carinskih i ccreznih

obaveza, bez obaveze pridäavanja nacionalne procecure
Korisnic su obavezni striktno se pridäavat. nationa ne procedure za zahTjev

oslobadanja od arirskih i poreznih obaveza, u skladu sa "Uputstvom o zahtjev'L za

oslobadanje od carinskih daibina i poreza" definisamm Okvirnim izme3L Bi-l i

Komisije Evropskih zajed-ica

Korisnic mogu ppirnijenitj oslobadanje od carinskih da&ina samo nakon prethodnog
odobrenja Delegacije EU. nezavisno od nacionalnog zakonodavstva
Korisnic su duini platiti sve carinske i porezne obaveze, a naknadno mogu traäiti retræktivno
oslobadanje putem irzeene revizije IPA Ill programa

42- Koji kriteriji za prihvatjivost osoblja u partnerskim institucijama u okviru 'PA Ill

Excgrama?
Odgovor:

1.

2.

3.

4.

osoblja su pr hvatljivi samo ako je osoblje z40slenc iskljuävo na privremeroj aazi,
bez obzire na nacionaho zekonodavstvo i interne procedure partnera.
Trcökov osoblja su peihva:ljivi samo ako se odnose na osoolje koje je veézaposleno kod
partnera Ili je zaposeno posebno za projekt, u sxladu sa nacionalnim zakonodavstvom i

internim pravilirra institucije, i koje obavlja zadatke upravljanja projektom ili aktivnosti
vezane za sadriaj proj2kta.
TrcSkov osoblja su pnhvatljivi samo za administrativne zadatke, cok aktivnosti vezane za

seariaj projekta risu cbuhvaéene.
Trcökov csoblja su pr#vatljivi nezavisno od toga da li osoba forma no zaposlena u cartneru
ili angaiovana za projekt. sve dok postoji direKtna povezanost sa prc*ektom.

43. Koji spadaju u kategcriju "vanjska eksoertiza i usiuge" u okviru PA Ill programa?
Odgovor:

1. bilo kojih us;uza ili eksperata, i ako nisu direktro povezani sa implemertzcijom
operecje, pod uvjeton da postoje ugovori ili fakture



z.

4.

Tecßkovi k0Ji se placaju na osnovu ugovora i faktu•a/zahtjeva za refundaciju, a odnose se na

va"ske eksperte i pruiaoce usluga angaiovane za specifiönih zadataka ili

a«tivnosti vezanih za implementaciju operacije
T -o:kovi vanjske ekspertize i usluga su prihvatljivi samo ako se raci o stalnim zaposlenic:ma
par:nerske 'nstitucije koji privremeno pruiaju konsultantske usluge

T -o:kovi se priznaju samo ako su plaéeni d rektno z budieta EU, bez potrebe za ugovarcm ili

fakturom

44 Sta se sa opreme ako korisnik kor s--i Opciju 2 finansiranja (40 % flat rate za

prihvetjive trcßkove osoblja) u okviru IPA Ill programa?
Odgovo"

L.

4.

Troékovi cWeme se mogu planirati i prijaviti na stuarnol osnovi, jer nisu uklju&ni u flat rate

od 40 0/0

TroEkovi opreme se ne mogu planirati niti prijav ti na osrcvi stvarnih jer SL. veé
juöeni u «ategorüu "ostali obraéunatu 30 flaz rate od 40 %

Troökovi opreme se mogu prijaviti samo ako prelaze vrijedrost od "-C % ukupnog flat •ate-a
Trcßkovi opreme se mogu prijaviti na stvarnoj osno•ei, ali samo nakon se preliminarna
revizija Nacionalnog koordinatora

25 Éta se smatra Umanjom modi€lkacijom" projekta i kako se ona occbrava u okviru IPA Ill progrema?
Chgovo—

z.

4.

Manja Tocifikacija je waka promjena u projektu, bez obzira na njen utjecaj na ciijeue, i

zahtijeva odobrenje Nacionalnog koordinatora i Zejedniékog sekretarijata
Manja modflkacija su prilagodbe projekta koje nennaju zneéajan utjecaj na ciljeve projekta
i/ili njegovu implementaciju, i za njih je dovoljna samo asnost sekretapijata;
zahtjev se podnosi Zajedniökom sekretarijatu
Manja mocifikacija je promjena koja znaöajno mijenja budiet ili aktivnosti, ali se moie

internom procecurom partnera, bez ukljliWanja Zajedniökog sekreterijata
Manja modifikacija zahtijeva odobrenje svih partrva u orojektu i Komisije EU, bez obzira na

nien utjecaj na ciljeve i imp ementaciju

26 Koji su uvjeti za primjenu "in-house contracting" izuzeca od procedure javne nabavke prema EU

regulat vajra?
Odgovo—

L.

4.

Ugovaranje "in-house" je dozvoljeno samo ako javni naruäacima kontrolu rad pruiæteilem
usluga sliénu kontroli nad vlastitim odjelima, od 80 % aktivnosti pruiatelja usluga se
obevlja za raruätelja ili druge pravne osooe kojima naruätelj upra\.alja, i ne postoji direr-no
privatno osm minimalnih ne-kontrolnih oblika definiranim nacionatnim

zakonodavstvom
Ugovaranje "in-house" je moguée ako naruätelj ima b 10 kakvu kontrolu nad pruieteilem
usluga, bez obzira na udio aktivnosti ili privatni kapizal
Ugovaranje "in-house" se moie primijeniti i ako priuatni Kapital ima kontrolnu ulogu, see dok
SL aktimosti pruäatelja usluga manje od 80 % za

Thouse" izuzeée vrijedi samo za pravne osobe sa IOC % driavnog bez iGkvog
privatnog kapitala i bez minimalnog nacioralnog zahtjeva za privatnim ulogom.
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